
Вивиан прошла через все виды трудностей, не было никаких сомнений, что у Карден тоже
была какая-то невыразимая история, стоящая за её действиями. Карден никогда не позволила
бы себе застрять между Императором и герцогом по собственной воле

А может быть, как говорится, пейзаж меняется за десять лет, может быть, её философия любви
стала более чем нетрадиционной – неужели её уничтожили?

Девушка чувствовала, как дрожат её пальцы. Вивиан притворилась равнодушной и весело
сменила тему.

 – На самом деле, у меня есть одежда и нижнее бельё в глубине библиотеки. Бывают дни, когда
у меня так много книг, которые я хочу прочитать, поэтому я остаюсь в библиотеке на
несколько дней. Это была тайна, но я говорю только тебе, Карден, – прошептала Вивиан и
лукаво подмигнула.

Глаза Карден расширились. Она, казалось, была удивлена, что её подруга детства, выросшая
такой же аристократической леди, как и она сама, живет такой несчастной жизнью только для
того, чтобы читать какие-то книги.

 – Скажи мне, есть ли книга, которую ты хочешь прочесть. Нет таких "книг", которых бы у меня
не было.

Не было такой книги, которую Вивиан не смогла бы достать. Кроме книг в Императорском
дворце, она тайно получила все запрещённые книги. Конечно, запрещённые книги были
частью её личной коллекции. Если бы эти сотни книг были обнаружены, у Вивиан, которая
была собственностью Императорского дворца, сразу бы отлетела голова.

Что ж, это также означало, что у неё был доступ ко всем книгам, находящимся в обращении в
Империи.

 – Ты всё та же Вивиан.

Когда Карден слабо улыбнулась, Вивиан пробормотала так тихо, что её почти не было слышно:

 – Я не хотела показывать себя с этой стороны.

 – Хм? Что?

 – Нет, ничего.

Вивиан посмотрела на Карден, у которой была горькая улыбка с полными удивления глазами, и
проводила подругу в область "Только для персонала". Если бы ей пришлось говорить об этом



месте, девушка бы назвала его своим убежищем. Тайное место, где она могла читать и писать,
не беспокоясь ни о чём.

Вивиан заперла за собой дверь, открыла проход в подвал и провела Карден внутрь. Она
спускалась по лестнице с удивлённым выражением лица, размышляя об этом секретном месте
в библиотеке.

У Вивиан было много интригующих и разжигающих любопытство вопросов к Карден. Однако
лучше было не упоминать об этом инциденте прямо сейчас. В то время, как в голове Вивиан
крутилось множество мыслей, Карден тоже задавалась множеством вопросов.

 – Садись сюда.

Когда она указала на маленький столик, приготовленный для сотрудников, Карден вздрогнула
и поёжилась, прежде чем её лицо вспыхнуло, и девушка покачала головой. Её ноги,
видневшиеся под платьем, дрожали, как будто с трудом удерживали Карден.

"Ах".

 – Подожди минутку.

Вивиан суетилась тут и там, пока не вернулась с чистой тряпкой, флягой для воды и
лекарством.

 – Ты не могла бы присесть сюда и на минутку приподнять юбку?

Карден не могла сдержать волнения, видя, что Вивиан, с которой она встретилась впервые за
долгое время, не выглядела смущенной, когда велела ей поднять юбку. Даже если принять во
внимание обстоятельства, разве они обычно не должны были начать с обычного приветствия
вроде "Как ты поживаешь в последнее время?".

 – Что?! Подожди, я сделаю это.

Карден отчаянно придерживала свою юбку.

 – Ты этого не разглядишь, к тому же здесь нет зеркала.

 – Всё в порядке! Не нужно ничего делать! Я только переоденусь. Да, и я могу просто вызвать
экипаж.

 – Ты захватила с собой устройство связи?



 – Нет... У меня его сейчас нет...

Лицо Карден покраснело, как будто её подожгли. Слёзы повисли в уголках её глаз, как
жемчужины.

"Есть ли причина так смущаться, когда она сделала много худшее в таком публичном месте,
как библиотека?"

Вивиан вопросительно наклонила голову и слегка поджала губы. Хотя когда-то они были
подругами, теперь, когда между ними была явная разница в статусе, она больше не должна
была так волноваться.

 – Ты ведь не разбираешься в том, что происходит потом, верно?

"И тебе, наверное, немного грустно".

 – Кроме того, я теперь служащая Императорского дворца. Просто представь, что тебе
прислуживает горничная. Миледи…
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